
KOMISSION ASETUS (EY) N:o 567/2007,

annettu 24 päivänä toukokuuta 2007,

Chilestä peräisin olevan naudanlihan tariffikiintiön soveltamista koskevista yksityiskohtaisista
säännöistä annetun asetuksen (EY) N:o 297/2003 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon naudanliha-alan yhteisestä markkinajärjestelystä
17 päivänä toukokuuta 1999 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 1254/1999 (1) ja erityisesti sen 32 artiklan 1 kohdan en-
simmäisen alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 297/2003 (2) säädetään
eräitä naudanliha-alan tuotteita koskevan monivuotisen
tuontitariffikiintiön avaamisesta ja hallinnoinnista.

(2) Tuontitodistusjärjestelmän alaisten maataloustuotteiden
tuontitariffikiintiöiden hallinnointia koskevista yhteisistä
säännöistä 31 päivänä elokuuta 2006 annettua komis-
sion asetusta (EY) N:o 1301/2006 (3) sovelletaan 1 päi-
västä tammikuuta 2007 alkavia tuontitariffikiintiökausia
koskeviin tuontitodistuksiin. Kyseisessä asetuksessa todis-
tusten voimassaoloaika rajoitetaan tuontitariffikiintiökau-
den viimeiseen päivään. Asetuksen (EY) N:o 1301/2006
III luvun säännöksiä olisi sovellettava 1 päivästä heinä-
kuuta 2007 asetuksen (EY) N:o 297/2003 nojalla myön-
nettyihin tuontitodistuksiin, sanotun kuitenkaan rajoitta-
matta kyseisessä asetuksessa säädettyjen lisäedellytysten
soveltamista. Asetuksen (EY) N:o 297/2003 säännökset
on tarvittaessa mukautettava asetuksen (EY) N:o
1301/2006 säännöksiin.

(3) Eräät aikaisempaa tuontitariffikiintiökautta koskevat ase-
tuksen (EY) N:o 297/2003 säännökset ovat vanhentu-
neita. Selkeyden vuoksi kyseiset säännökset olisi poistet-
tava

(4) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 297/2003 olisi muutettava.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat naudanlihan
hallintokomitean mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 297/2003 seuraavasti:

1) Poistetaan 1 artiklan 2 kohta.

2) Korvataan 2 artikla seuraavasti:

”2 artikla

Asetusta (EY) N:o 1445/95. Asetusta (EY) N:o 1291/2000 ja
komission asetuksen (EY) N:o 1301/2006 (*) III lukua sovel-
letaan, jollei tässä asetuksessa toisin säädetä.

___________
(*) EUVL L 238, 1.9.2006, s. 13.”

3) Korvataan 3 artiklan 1 kohta seuraavasti:

”1. Tuontitodistus velvoittaa tuomaan tietystä maasta.
Tuontitodistushakemuksen ja tuontitodistuksen 8 kohdassa
on oltava merkintä alkuperämaasta, ja kohta ’kyllä’ on ras-
tittava.’

4) Korvataan 4 artikla 1 kohdan toinen alakohta seuraavasti:

”Aitoustodistuksen alkuperäiskappale ja sen asianmukaisesti
oikeaksi todistettu jäljennös esitetään kyseisen jäsenvaltion
toimivaltaiselle viranomaiselle (jäljempänä ’toimivaltainen vi-
ranomainen’) samaan aikaan kuin ensimmäinen tuontitodis-
tushakemus, joka liittyy aitoustodistukseen.”

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun
se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä heinäkuuta 2007.
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(1) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 21. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1913/2005 (EUVL L 307,
25.11.2005, s. 2).

(2) EUVL L 43, 18.2.2003, s. 26. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1965/2006 (EUVL L 408,
30.12.2006, s. 26).

(3) EUVL L 238, 1.9.2006, s. 13. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 289/2007 (EUVL L 78, 17.3.2007,
s. 17).



Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä toukokuuta 2007.

Komission puolesta
Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen
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